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Gently pull the crowi (winde4 ort lo the tine setting

position. Setlhe hourand mirutes by tümirgthe crown,

To resla{ yofi walch, press lhe crown back to lhe

normal posilion,

Tirez doucement la couonne en position d,ajustement

de I'heüre. Röglez I'heure el les minules en tournant la

couronne. Pour red6natrer volre montre, pressez la

couronne ä la positioh normäle,

tire suavemente de la posiciön de äjuste de Ia hora.

Aluste la hora y los minulos girando la corona. Para

reiniciar el reloj, pulse la corona a la posici6n normal.

ZiehenSie die Krone he6us aul §tuideneinstellung Position.

Slollen Sie di6 Stunden und Minut.n nit dem Drehen der

Krone, Un lhrc Uhr reu fl stailen, ddcken Sie die Krone

zudck in die Nomälposilion,

Nornal ?ooilion
?osition normale

Pogici,n hormal

Norfralposilion

Ame.e*inq position
Position d'aiuoknenr äe l'heure

?osiciön Ae aiuste de la hora

Zeigeßaellpositlon

Int e r n ali o n al G u ar ante e
Garantie - Garant,ia
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@ Garantia
Esta garantla es välida por un periodo de

dos aios desde la feche de conpra, l{o

incluye el desgaste de la caja) correa,
brazalete o cristal, asr cono el dario

causado porel agua (a nenos queest6 marcado como

rwaler resistant'), Esla qarantia queda nula si

el reloi ha sido daiado por accidente,
n€gligenciar servicio no autorizado u otro§

faclotes que no sean achacables a los

materiales o a la hechura.

Precaucionesi Crahdo sr reloj.st6 bajo el

agua o hünedo! no kale de cambiar la hora.

Cuidado! Peligro de ahogamiento pieras

pequeias. lio conveniente para los niios
nenores de 3 arios, ouite todos los envoltoilos

ant6s de darlo al nitio.

o Garaniie
Cette gaEntie est valable pour une dur6e de

deux (2) ans ä parlir de la dale d'acha{. La

garantie n'inclue pas l'usrre normale, ni les

consequences d'un lraitement inapproprie, ni

les domfrages düs ä des causes ex(6ileurcs.

Le bracelet, le verre et la pile ne sont pas

couverts par la garantie. L'6tanch6it6 n'est

garanlie que loßque que la montre n'a päs

subi de chocs violents, que le vere ou la

couronne ne sont pas endommag6s.

Pr6cautions: Quand votre mortre esl sous

I'eau, n'essayez pas d'ajuster l'heure. La pile

doil ätre remplac6e par un horloger.

Avertissement! Risque de suflocation dü ä de

petites piäces.ltle convient pas aux enlaEls de

moins de 3 ans. Retirer l'emballage avan{ de

remettre la montre ä l'enfant.

@ Garantie
Die Gewähileisluig whd für einen Zeitaum von

zwei Jahren ab Naufdatum übernomnen.
Xeine Gewährleistung wird übernomnen für

natürlichen Verschleiß bei Gehäuse, Baid und

Werk, lür Fremdeingriff, für Glasbruch und für

die Batlede, DieGewährleistüng eilischt bei Eiigilhndes

l(äuters oder nichl fachkundiger Drilter, sowie

bei uilsächgemäßer Behandlung wie z,B. §chlag,

Fall oder auf unsachgemäße Behandlung

zurückz0führende l{asserschäden. Eine Naltung

für ileben oder Folgeschäden ist ausgeschlossen,

Sollte die Behebüng der Mängel nicht möglich

sein, wird Ersalz in Form eines gleichen oder

ähnlichei Modells geleislet.

Zu beachten: lst lhre Uhr nass oder unter Wassei

darf die lJhEeit nicht 6ingestelll werden, Ein

Batteriewechsel dail nur vol einer fachkundigen

Person vorgenofrnen werden,

Warnung: VerschluckungsEelahr,

Dieses Produkt ht nicht geeignet tür Xinder unler

3 Jährei, dä l(einleile veßchluch werden können,

@ Guaranlee
This guerantee is valid for a period of
two (2) years from lhe däte of purchase.

This guarantee does not include wear or
alteration lo lhe case, strap, bracelet,
movement, bahery änd crystal (lens).

As well as water damage (unless narked
watet'resistanl 30 meters and above).

This guarante is void if the watch has

beer damaged by eccident, negligence,
unauthodzed seryice, or other fäctoß not
due to defect in mateials or workmanship.

Pr*autions: When your watch is under

water or wet! do nol try to set the time.
Bafrery should h changed by a mtch
specialist.

Uarninq: Chocking haErd - small pads.

Not suitable for children under 3 years.

Refrove all packaging b€lore Eiving the
watch to the child.
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